
(EFH1)
Evolve™ LED Flood Light

BEFORE YOU BEGIN
Read these instructions completely and carefully.
Save these instructions for future use.

 applications, and should not be used indoors.

Risk of electrical shock.

Installation Guide
GEH-6050

SPECIFICATIONS

GENERAL
Risk of injury.

Risk of injury or damage.

Risk of fire.

harmful  interference, and (2) this device must accept any interference 

Note: 

the instruction manual, may cause harmful interference to radio 

WARNING

WARNING

WARNING

CAUTION



Risk of injury or damage.

MOUNTING2

 luminaire on pipe end.

 

 additional clearance holes in the trunion bottom.

UNPACKING/HANDLING1

2a. Pipe Mount: 

2b. Wall Mount: 

2c. Trunion Mount: 

hole provided in the trunion bottom.

FIGURE 2b. Wall Mount

FIGURE 2c. 
Trunion Mount

FIGURE 1a. Pipe Mount

2.875 in.
Wiring Cover

4.375 in.4 Holes
.4387 in.

Provision for Customer 
Supplied 3/4” Bolt

Trunion 
Bolt

WARNING

Risk of injury or damage.

WARNING

Risk of injury or damage.

WARNING

Door
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STORAGE

5 MAINTENANCE / CLEANING

 be needed.

 no chlorinated or aromatic hydrocarbons.

Risk of electric shock.

CONTROLS

 
   

FIGURE 5. Maximum Aiming Range with PE

PE Units:
photoelectric receptacle cannot be aimed more than  

AIMING4

top of the luminaire. 

 Section 2.

FIGURE 4. Aiming Sight

Note:

Note:

 
 

Table 1. Terminal Board Screw Torque (UL Units):
 Wire Range Copper     Aluminum     Torque (in lbs)

                45

Wired Dimming
 

Table 2. Wired Dimming Control Connections:

WIRING

WARNING
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GEH-6050

SPECIFICATIONS

GÉNÉRALITÉS

(EFH1)

Projecteur LED Evolve™

Remarque:  

 

 
 

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

Risque de choc électrique. 

MISE EN GARDE
Risque de blessures. 

Risque de blessures ou de dommages. 

Risque d’incendie.  

AVERTISSEMENT



Risque de blessures ou de dégâts.

MONTAGE2

 

 

   

 

 

 

 

 

 
 en utilisant des boulons fournis par le client au-travers  

 
 du tourillon.

DÉBALLAGE/MANUTENTION1

2a. Montage sur tube: Se monte sur des tubes verti-

2b. Montage mural: 

2c. Montage sur tourillon: 

tourillon.

FIGURE 2c. 
Montage sur  
tourillon 

FIGURE 1a: Montage sur tube

2.875 in.
Wiring Cover

4.375 in.4 Holes
.4387 in.

Provision for Customer 
Supplied 3/4” Bolt

Trunion 
Bolt

 

Risque de blessures ou de dégâts.
 

Porte

Boulon

 

le client

(111 mm)

4 trous 

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

Risque de blessures ou de dégâts.  

AVERTISSEMENT

FIGURE 2b. 
Montage mural
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STOCKAGE

5 ENTRETIEN/NETTOYAGE

 

 
 

CONTRÔLES

 
 
 

FIGURE 5. Distance maximum de visée avec boîtier Photoélectrique

Appareils avec cellule photoélectrique:  
 

 

ORIENTATION4

 
   
  

 

FIGURE 4. Mire d’orientation

Avant de la mire

Remarque:  

Remarque:

  

 

 
 

 voir le tableau 1 pour les couples des vis.

Gradateur câblé
 

 suivant le tableau 2.

Tableau 2. Raccordement du contrôle du  
gradateur câblé:

CÂBLAGE

Tableau 1. Couples de serrage de la plaque à 
bornes (unités UL):
 Gamme du fil, Cuivre     Aluminium     Couple de  
                                                                    serrage (en lbs)

                45

AVERTISSEMENT
Risque de choc électrique.  
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GEH-6050

ESPECIFICACIONES

INDICACIONES GENERALES

 

 
   cuadrados)

(EFH1)
Luminaria de Foco LED Evolve™

Nota: 

 

conforme a las instrucciones del manual, puede causar interferencia 

Guarde estas instrucciones para uso futuro.

Riesgo de descarga eléctrica. Desconecte la fuente de 
poder antes de instalar o dar servicio al producto.

PRECAUCIÓN
Riesgo de lesión. 

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Riesgo de  lesión o daño. 

Riesgo de incendio. Use los cables de suministro  

 

 

ALTO

ADVERTENCIA



MONTAJE2

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 
 

 
 usar sujetador(es) suministrado(s) para el cliente a  

 

DESEMBALAJE/MANIPULACIÓN1

2a. Montaje de tubería:  

2b. Montaje en la pared: 
 

 
sostenes suministrados para el cliente.

2c. Montaje de muñón: 

FIGURA 2b. Montaje  
en la pared

FIGURA 2c. 
Montaje de muñón

FIGURA 1a. Montaje del tubo

2.875 in.
Wiring Cover

4.375 in.4 Holes
.4387 in.

Provision for Customer 
Supplied 3/4” Bolt

Trunion 
Bolt

Riesgo de lesiones o daños.

Door

de puerta

Perno de nudillo

11.11 cm  

Perno de nudillo

Riesgo de lesiones o daños.

 

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

Riesgo de lesiones o daños.
 

ADVERTENCIA

Se le proporciona un perno 
suministrado para el cliente de 
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ALMACENAMIENTO

5 MANTENIMIENTO/LIMPIEZA

 
 lente puede ser necesaria.

  
   

CONTROLES

 
 consulte las instrucciones incluidas con el control en  

 

FIGURA 5. Alcance máximo de puntería con PE

Unidades PE: Independientemente del tipo de montaje, 

APUNTAR4

superior de la luminaria para apuntar. 

 
 

 
 se centra en la ranura. 

 

FIGURA 4. Visión de puntería

Parte anterior de la vista

Objetivo

Parte posterior de la vista

Nota:

Nota:
 

  

Se le proporcionan las unidades con cables o conductores  
 

 de servicio. 
 

 los cables de servicio directamente con el cuadro de  
 

Atenuación por cable
  

 la tabla 2.

Tabla 2. Conexiones de control de atenuación 
por cable:

CABLEADO

Tabla 1. Par de torsión del tornillo del cuadro 
de terminales (Unidades UL:
 Cobre de gama de     Aluminio        Par de torsión    
 alambre                                                (en kilogramos)

                20,4

ADVERTENCIA
Riesgo de descarga eléctrica. 
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